
Město Kosmonosy nařízení č. 1/2006 
 

o rozsahu, způsobu a lhůtách odstraňování závad ve schůdnosti místních komunikací a 
průjezdních úseků silnic 

 
 
Rada města Kosmonosy se na svém zasedání dne 10.1.2006 usnesla vydat na základě ustanovení 
§27, odst.6 a 7, zákona č.13/1997 Sb. o pozemních komunikacích ve znění pozdějších předpisů a v 
souladu s ustanovením §11 a § 102 odst.2 písm d) zákona č.128/2000 Sb., o obcích ( obecní zřízení 
), toto nařízení o rozsahu, způsobu a lhůtách odstraňování závad ve schůdnosti místních komunikací 
a průjezdních úseků silnic. 
 
Čl. I. 
Základní ustanovení 
1) Touto vyhláškou se stanovuje rozsah, způsob a lhůty odstraňování závad ve sjízdnosti a schůdnosti 
místních komunikací a ve schůdnosti chodníků v zimním období. Pokud vznikne zimní povětrnostní 
situace mimo zimní období, postupuje se při odstraňování závad ve sjízdnosti a schůdnosti místních 
komunikací a schůdnosti chodníků přiměřeně podle této vyhlášky. 
2) Touto vyhláškou se vymezují úseky místních komunikací, kde se nezajišťuje schůdnost a sjízdnost 
odstraňováním sněhu a náledí. 
3) Meze možností vlastníka ( správce ) místních komunikací při odstraňování závad ve schůdnosti a 
sjízdnosti na místních komunikacích a průjezdních úsecích silnic jsou dány zejména: 
- rozsahem Plánu zimní údržby místních komunikací v Kosmonosích a Horních Stakorách pro zimní 
období 
- finančními prostředky, které může město Kosmonosy ze svého rozpočtu na údržbu místních 
komunikací poskytnout 
 
 
ČL.II. 
Základní pojmy 
1) Místní komunikací se rozumí veřejně přístupná pozemní komunikace, která slouží převážně místní 
dopravě na území obce. 
2) Chodníkem se rozumí místní komunikace ( cesta ) upravená pro pěší, cesta v podobě schodů, pruh 
veřejné komunikace v šíři 1,5 m přiléhající k nemovitosti potřebný k bezpečné chůzi v místech, kde 
chodník není zřízen. Chodníkem jsou rovněž veřejná parkoviště a zařízení pro zajištění bezpečnosti 
přechodu pro chodce. Chodníkem se rozumí rovněž veřejná cesta pro pěší, pokud byla schválena 
jako veřejná. Chodník hraničí s nemovitostí i tehdy, je-li mezi chodníkem a nemovitostí pruh pozemku 
sloužící k jiným účelům než komunikačním ( např.veřejná zeleň ). Nerozhoduje také, je-li takovým 
pruhem rozdělen i samotný chodník. 
3) Sjízdnost komunikace se rozumí i stav, kdy je umožněn bezpečný pohyb silničních a jiných vozidel 
přizpůsobený stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu komunikace a povětrnostním situacím 
a jejich důsledkům. 
4) Schůdností komunikace nebo chodníku se rozumí stav, kdy je umožněn bezpečný pohyb chodců 
přizpůsobený stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu komunikace či chodníku a 
povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 
5) Závadou ve sjízdnosti či schůdnosti komunikace se rozumí změna ve sjízdnosti či schůdnosti 
komunikace nebo chodníku, kterou nemůže řidič vozidla či chodec předvídat při pohybu 
přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu komunikace nebo chodníku a 
povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 
6) Osobou odpovědnou za sjízdnost a schůdnost místní komunikace včetně chodníků mimo 
zastavěné území obce se rozumí vlastník místní komunikace nebo správce (město Kosmonosy, 
zastoupené správním odborem ) či uživatel místní komunikace, je-li k tomu vázán smlouvou s 
vlastníkem. 
7) Odpovědnou osobou za schůdnost chodníku v zastavěném území obce se rozumí vlastník 
nemovitosti přiléhající k místní komunikaci nebo správce či uživatel takovéto nemovitosti, je-li k tomu 
vázán smlouvou s vlastníkem. 
8) Zimním obdobím se rozumí období od 1.11. do 31.3. kalendářního roku 
9) Noční dobou se rozumí doba od 22.00 hodin do 06.00 hodin. 
10) Silničním správním úřadem ve věcech místních komunikacích je ve smyslu ust.§ 40 odst.5 písm.c) 
zákona č.13/1997 Sb. o pozemních komunikacích Správní odbor města Kosmonosy. 



 
 
ČL.III. 
Způsoby zajištění sjízdnosti a schůdnosti místních komunikací a chodníků 
1) Sjízdnost a schůdnost místních komunikací a schůdnost chodníků se zajišťuje: 
- odstraněním sněhu a náledí 
- posypem, přičemž podle klimatických podmínek se jako prvotní odstraní sníh a následně se případně 
provede posyp 
2) K odstranění sněhu a náledí lze použít pouze stroje a pomůcky, které nezpůsobují poškození 
povrchu komunikací 3) Posyp se provádí zdrsňujícími materiály nezávadnými z hlediska ochrany 
životního prostředí ( např.písek, štěrk ). Ve výjimečných případech lze použít rovněž sůl za podmínek 
stanovených vyhláškou č.104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích, ve znění 
pozdějších předpisů. 
4) Shrnutý sníh a zbytky ledu se ponechávají na okraji chodníků při okraji vozovky, přičemž nesmí být 
zatarasen přechod přes okraj komunikace, příchody a vjezdy k budovám, zastávkám autobusové 
přepravy atd. 
 
 
ČL.IV. 
Lhůty a rozsah zajišťování sjízdnosti a schůdnosti místních komunikací a chodníků 
1) Osoba uvedená v ust.Čl.II. odst.6 této obecně závazné vyhlášky zajistí mimo zastavěné území 
sjízdnost a schůdnost místní komunikace a schůdnost chodníků v celé její šíři s výjimkou části 
místních komunikací uvedených v ust.Čl.V. 
2) Osoba uvedená v ust.Čl.II. odst.7 této obecně závazné vyhlášky zajistí v zastavěném území 
schůdnost chodníku v celé jeho šíři a v délce odpovídající přilehlé nemovitosti. 
3) Odpovědná osoba podle odst.1 tohoto článku neprodleně zajistí sjízdnost a schůdnost místních 
komunikací a schůdnost chodníků odstraněním závadového stavu způsoby stanovenými touto 
vyhláškou. ( viz. plán zimní údržby )  
4) Odpovědná osoba podle odst.2 tohoto článku zajistí neprodleně ( v nočních době nejpozději do 
08.00 hod ranní ) schůdnost chodníků odstraněním závadového stavu způsoby stanovenými touto 
obecně závaznou vyhláškou. 
 
 
ČL.V. 
Úseky místních komunikací, na nichž se nezajišťuje sjízdnost a schůdnost odstraňováním sněhu a 
náledí Odstraňování sněhu a náledí není zajišťováno na místní přístupové komunikaci k areálu 
motokrosu v Kosmonosích a na přístupových cestách k zahrádkářským osadám. 
 
 
ČL.VI. 
Kontrola dodržování povinností stanovených touto obecně závaznou vyhláškou a sankce za její 
porušení 
1) Kontrolu dodržování povinností stanovených touto obecně závaznou vyhláškou provádí: 
- Město Kosmonosy, správní odbor, jako silniční správní úřad, který je pověřen orgánem státního 
dozoru podle § 41 zákona č.13/1997 Sb.,o pozemních komunikacích ve znění pozdějších předpisů. 
- Městská Policie Kosmonosy 
2) Porušení ustanovení této obecně závazné vyhlášky bude postihováno: 
- u fyzických osob podle zákona č.200/1990 Sb., o přestupcích ve znění pozdějších předpisů, pokud 
nepůjde o jiný správní delikt či trestný čin. 
- u právnických osob podle § 42 zákona č.13/1997 Sb., o pozemních komunikacích v platném znění.  
3) Porušením ustanovení této obecně závazné vyhlášky není dotčena odpovědnost, práva a 
povinnosti dle zvláštních právních předpisů. 
 
 
ČL.VII. 
Společná a závěrečná ustanovení 
1) Tato obecně závazná vyhláška z důvodu naléhavého obecního zájmu nabývá platnosti a účinnosti 
dnem vyhlášení, tj. dne 11.1.2006 
2) Důvodem je skutečnost, že je potřeba odstraňovat bez zbytečných odkladů a v souladu s touto 
obecně závaznou vyhláškou závady ve sjízdnosti a schůdnosti vzniklé zimními povětrnostními vlivy. 



 
 
 
 
Vladimír Dlouhý  
starosta města  
 
 
PhDr.Zdeněk Louženský 
zástupce starosty 

 


